
重たはささ一国車両
Z即/Zo卵

zMしUVA　る. 149 164

o poskytnuti dotacie z prostriedkov Dobrovomej poZinmcj ochr紬y

slovens坤republitry uz種tvq重e壷v zmysle § 51 Ob6i紬skeho z組o調細輝

く寄食噌富en持露鵬山脚“)

0さas書面高名mItルg:

Poskytovater :

Sidlo:

V mene ktoreho kona:

工e9:

DIC:

Bankove spQ〕enie:

DObrovorna poZi種ma oc血種n種SR

Kutuzovova 17, 831 O3 Bratislava 3

Vendeliri Horvまth

generalny sekret紅DPO SR

OO177474

2020878992

VOB, a.S. , Bratislava

云高言du詰BAN:　　　SK33 O2OO OOOO OO12 25O2 5254

(de塙1en"Posなytovater“)

陣郵e皿c種:

Sidlo:

V mene ktor6ho konま

statut紅ny zastupca:

宣eO:

Bankove spQ] enie:

eislo d6tu v IBAN

(d創匂Ien"P富まjemc種“)

Obec Plaveck申Peter

Obecn中心rad

906 35 Plavecky Peter 137

Mgr・ Jozefina Bartohova

OO309800

Prima banka, a.S.

SK83 5600 0000 0032 0150 600l

Finan6na dotacia Je ur6enまa prlSne 。6elovo viazana na zabezpecenie

potrieb a akcieschopnosti DHZO Plavecky Peter

el.重.

桃el a predmet zmluvy

l. 06elom tQjto zmluvy Je 。prava zmluvnych podmienok’PraV a Povinnosti

zmluvnych s廿in pri poskytnuti dotacie z prostriedkov Dobrovornej

poziamgivchrany SlovenskQj republiky (DPO SR) ・

2. Predmetom t印O Zmluvy je zavazok poskytovatera poskytntlt pr$emcovi

dotaciu v sume l.400,00 E町(Slovom: Jedentis王c§tyristo eur) a zavazok

pr垂mcu pou謝dot各ciu v plnej vyske pre Dobrovo担y hasi6sky zbor obce

m Z種bezpe6e血e materlaln○○tech血ck6ho巾ave血DHZO’m OsObne

oc血種m色pmcovne PrOst章iedky pre 6lenov DHZO’Odbom。 p章ip重種un

6lenov DHZO a zabezpe6enie servまsu _ OPravy a na血P n創mdtrych

dielov調hasま6s馳techni血a hasi6ske motoroV6 vozi皿i.



e賞.Ⅱ.

Podmien取PouZitia dotdeie

l.坤emca sa ZaVaZuje血an6n6 pros血edky z dotfroie pou謝na financovanie

podpory dobrovorneho hasi6skeho zboru obce v s。lade s celopIo§nym

roznhestnenim sfl a prostriedkov hasi6skych jednotiek na tlZemi SIovens開

repub軸a s vyhlaSkami MV SR 6. 30/2017 Z.z.’6. 201/2015 Z.z.・ ktortymi sa

meni a dophaa vyhlacka MV SR 6膏l l/20O6 Z. z. o hasi6skych jednotkach.

?. Podmienky na pOSkytnutie dotacie’hospodatenie s dotaciou’POStuP P±

uplaぬOVani, naVrhovan壬a schvafovan壬dotacie’kontrolu pou貌a dotacie aJg

z蒔tovanie upravuj。 ustanoVenia zakona 6. 523/2004 Z.z. azakona 6.

3. Pr垂mca pngma dotaciu uvederfu v Cl・ I. bod 2. tdyto zmluvy bez v恥rad aza

podmienok uvedenych v t頭O Zmluve.

4・警慧護董藍霊叢藍藁葺董董董塞藍
doなate

5.坤emca sa ZavaZuje pri nakladani s dotaciou postupovat V Sulade so v§eobecne

z細両mi prgivnyrm Predpismi upravuJuCimi ver印v obstargivanie a berie na

vedomie svQje povinnosti vyplgivaj。ce zo z蝕ona 6. 523/20O4 Z.z.

zarove充Sa Pr*mca ZaVaZuje pri hospodareri s poskytnutou dotaciou

dodr狂融v§etky platne prgivne predpisy vztahu担ce sa na hospodarenie

s prostriedkami zo §tatneho rozpo6tu.

6. Pr$emca sa ZaVaZuje Zabezpe6it maxiInalnu hospodirnost’efektivnos七a

蒔hnost pou貌a dofacie v sdlade s d6elovgivm ureenim uvedenym v 61. I. ods・ 2

av 6l. II. odst. 1 t印v zmluvy・ Dotacia je nr6enfroa beZne vJdavky a pri jQJ

pou軸- Zabezpe6eni n餌pu nesmie n組Pna Cena Za jeden血s presまahnut

7. Poskytovater POukaZe血an6ne prostriedky Tvedene v Cl. I. bod 2. t印o

zmluvy bechotovos血ym PreVOdom na ti6et prpemou uVedenタv zanavi tgiv

zmluvy po nadobudnuti platnos。 zmluvy’tj. po Jg POdpise oboma z皿luunyml

stranami ado調6eni jedn6ho original vyhotovenia zm山vy na adresu

8. Poskytnu血ifeloⅥi dotacin v zmysle Cl. I t勘o zmluvy je prIfmatef oprauneny

pou甜do 31・ 8. 2019・

9. Pisomne VytLctovanie poskytnut匂dotacie je prgivmca pOVindy predlo産t

poskytovaterovi do lO. 9・ 2019.

10・摘諾罷業豊富窪霊霊露器等薫諾書0霊
§ 8 zakona 6. 43 1 /2002 Z.z. o 。6tovnictve v zner血eskor§ich predpisov.

1 l・。工.誓1註離霊諸詫嵩器誓器法器諾3
zodpoveda sta血t紅ny Organ P叩emCu.

vo vyhodnotenまpodpisanom §tatutatnym OrganOm叩emCu Je叩emCa POviny

uviest ′v taburke vyt16tovanie… / ;　　　　　　　　　　　2



a)硬sIo zmluvy o poskytnuti dotdeie’

b) nazov meSta reSP. Obce

c) nazov DHZO, Pre ktory bola dotacia ur6ena

d) vySku poskytnutQj dofacie

e) rozpis pou差tych peria知.ych prost青edkov z dotacie’POdra do岨adov o obstarani

v 61eneni podra druhu a t16elu tydavkov /POdra metodickeho usmemenia -

p血ohyう・ 1/,
f) celkowh sumu pouみtych financhych pros血edkov

g)巾瓢m pripadnych vratenych periaむych prostriedkov z pos鴎厄1utej dotまcie・

h) meno a tel. a mailovy kontakt na osobu, ktora vy鵬tovanie vykonala

V沖6tovanie v zmysle bodu l l. tohto 。証ku zmluvy mus壬obsahovat:

A) orl如組vyplnen匂, OP車a些Ya車a poqp聖fqbu耳ry.些聖空_三豊

寵覇董霊聾霊篤S霊器
v tabu膿e §tatut紅ny zastupca pruemCu SVqum POdpisom potvrdi formalnu a

vecnd spramost vyuttovania. V tabu批e sa uvedenie i miesto’kde sa ori由n糾y

dokladov stivisia∞ S POSkytnutou dotatiou u pr$emou nachadza匝.

B) prflohou vyきるieuvedenej taburky餌vSetky ±垂塾垂fotok6pie dokladov

preukazu担ce pouZitie dotacie /nまkup alebo dodanie sluZby/, ako sti: dafiov6

doklady - fakttry s nale乞itostami podra § 71 z鉦ona 6. 222/2OO4 Z. z. o dani

z pridanej hodrlOty V Zneni neskor託ch predpisov a peeiatkou dodgivatera’

o匝dnivky dodacie listy’巾Pisy zbankov6ho 。触l OPrff dotacie, O

巾beroch, O bezhotovostdych platbdeh fak血r,叩mOVe POkladniche

doklady,巾davkove pokladni祖e doklady pokladni6n6 bloky z elektronickych

po虹adrli, doklady od kuriera pri dodgivkach na dobier血a pod・

12・。 。嵩霊宝諸芸等‡r詫t灘露語盤霊
oprgivneni vykonat zamestnanCi DPO SR a zanestnanci Oradu ko血Oly MV SR・

坤emca sa zavazuje umo証it zanestnancom poskytovatera a zanestnanCOm UK

MV SR巾kon tQjto kontroly.

13・出藍霊露語語等蒜露盤認諾禁書霊,警j串ast,
a) povimost pr$emcu vr各tit dotaciu sa vztah可e aj na pripad’ak poskytovater

zisti tuto skuto6nost z predloZedych dokladov (vytL6tovania} v zmysle el. II・ bod

ll pism. A) a B) tqjto zmluvy. Povimost sa vzfahuje na vratenie takej巾dy

prostriedkov, kto血vy6isli poskytovater z d6vodu nedodrZania ustanoveni t印O

zI]血vy. Prijemca je povindy vratit tieto flnan6ne prostriedky najnesk6r do 5-

tich kalend紅nych dni odo dria oznまmenia - VyZvy na Vratenie neoprauneneho

pou貌a prostriedkov od poskytovatera zaslanQj na madoty kontakt uvededy

v taburke vy-dctovanle ;

b) pr守emca je povintry vratit poskytovaterovi aj tt1 6ast prostriedkov’kto血

nevyderpal do vysky poskytnutej dotacie po doratani povinneho min. 5%

spolufinancovania・坤emca je povindy vran tieto finanche prostriedky

n印esk6r do 5-tich kalendamych dni odo dha ur6eneho na pou貌e dotまcie

v zmysle Cl. II bodu 8 t句to zmluvy, tj. vratit nevy6erpan。 6as dotacie do 5.

1 4・青書認諾富男語謹霊詳霊認諾霊護
o2OO OOOO OO12 25O2 5254, ako variabi叫y symboI sa pou萄e 6壬slo zmluvy,

konStantny symbo1 0558・ Zarovefi pr垂mca dotdeie za§1e poskytovaterovi DPO SR

avizo o platbe na mail:画

3



匿霊

15.　Nedodr乞anie zmluvne dohodnutych podmienok saL bude povaZovat za

porusenie finan6n匂discipliny a bude podliehat sankcidrn.

もl.重II.

Zave重e6ne ustanovenia

l. Prgivne pomery neupravene tOutO Zmluvou sa riadia prisluSdyml uStanOVeniami

Ob6ianskeho zまkonnika.

2. Tato zmluva Je vyhotovenまv dvoch rovnopISOCh, Z ktorタch jeden dostane pruemca

(mesto resp. obec) a jeden posky「tovater (DPO SR)・

3. Zmluvne strany be血na vedomie zakorine povimosti vyplgivajtice z ustanovenia §

47a a nasl. Qb6ianskeho zakomika v platnom zneni a § 5a z蝕ona 6' 21 1/2000

Z. z. o sIobednom pris血Pe k informa-Ciまm a o zmene a doplnehi niektorych

zakonov (Zakon o slobode infomac坤v zneni neskor§ich predpisov.

4. Obsah tQjto zmluvy Je mO乞ne meni七alebo dop血at len po vz到Omnej dohode

obidvoch zmluvnych stran, a tO fomou o6isIovanych pisormych dodatkov

podpisa吋ch §tatutamyml ZaStuPCami obidvoch zmluvnタch strin, ktore budii

neoddeliternou stL6astou tejto zmluvy

5. Zmluva nadobdda pla血OSt d克om Jg POdp壬sania §tatutirnyml ZaStuPCami oboch

zmluvnych stran a崩hnost d丘om nasled面roim po dni jQj zverqnenia na webove]

Stranke pruemcu.

6.　Z血luvne strany vyhlasI卿u, Ze Si zmluvu pre6壬tali, jQj obsahu porozumeli a na

znak stihlasu ju bez vyhrad podpisu担.

v B.a,i。1。vq dria..卵生讐‥　　V鎚轟硬球㌢ dria黒紳

Dobrovorn毛pozlama OChrana SR M曲0/ Obec☆? ↑ c購C‘し

Vende虹n

generalny

*Nehodiace sa pre6iarknite

二十

4

I塙加r

P e 6iatka

Statutalmy zastupca

6itateme meno a pnezvisko:

…点呼空中訪
POdpis :


